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See the notice on TED website

88365-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Farmacevtski proizvodi – ”Периодична доставка на лекарствени продукти по 
приложена спецификация за нуждите на „МБАЛ – Асеновград” ЕООД”
OJ S 26/2026 06/02/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - АСЕНОВГРАД 
ЕООД
E-naslov: mbal_asenovgrad@abv.bg
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: ”Периодична доставка на лекарствени продукти по приложена спецификация за 
нуждите на „МБАЛ – Асеновград” ЕООД”
Opis: Обект на настоящата обществена поръчка е доставка на стоки по смисъла на чл. 
3, ал. 1, т. 2 от Закона за обществените поръчки. Периодичните доставки на 
лекарствени продукти се извършват по предварителни писмени заявки с цел 
осигуряване на лечебния процес в „Многопрофилна болница за активно лечение - 
Асеновград” ЕООД. Динамичната система за покупки не е разделена на категории – в 
предмета й са включени лекарствените продукти, чието разпространение и условия за 
търговия са регламентирани от Закона за лекарствените продукти в хуманната 
медицина, като за същите ще се прилагат единни критерии за подбор на участниците и 
еднакви условия на доставките. Лекарствените продукти, предмет на Динамичната 
система за покупки, са разделени по номенклатурни единици, представени като 
Анатомо-терапевтичен код /АТС-код/ за лекарствени продукти, включени в Приложение 
№ 2 на Позитивния лекарствен списък, Международно непатентно наименование - INN, 
количество активно лекарствено вещество в единица лекарствена форма, лекарствена 
форма и приблизително количество в приложената към Документацията Техническа 
спецификация - Приложение № 1. Посочените в Техническата спецификация количества 
на лекарствените продукти са ориентировъчни и не пораждат задължение за 
възложителя да ги закупи в пълен обем. Изпълнението на доставките се определя от 
потребностите на лечебното заведение на база прием на пациенти и финансова 
обезпеченост. Посочените в Техническата спецификация видове лекарствени продукти, 
както и прогнозните количества е възможно да бъдат променяни, в зависимост от 
конкретните нужди на Възложителя, чрез добавянето на нови лекарствени продукти, 
включително и промяна на прогнозните количества, при възлагането на всяка конкретна 
обществена поръчка, в рамките на създадената Динамичната система за покупки, за 
срока на действието й. Срокът, за който се създава Динамичната система за покупки е 2 
(две) години или 24 (двадесет и четири) месеца. Срокът на договорите, които ще бъдат 
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сключени въз основа на провежданите обществени поръчки в рамките на създадената 
Динамичната система за покупки е 24 (двадесет и четири) месеца. Краен срок за 
подаване на първоначални заявления – 06.03.2026 г.
Identifikator postopka: 7067f5a7-b4dd-42e5-84c7-86233cac8ab1
Notranji identifikator: 555282
Vrsta postopka: Omejeni postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 33600000 Farmacevtski proizvodi

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Всички лекарствени продукти се доставят франко Болничната аптека на 
„Многопрофилна болница за активно лечение – Асеновград“ ЕООД, на адрес гр. 
Асеновград, ул. Александър Стамболийски № 28.  
Mesto: гр. Асеновград
Poštna številka: 4230
Podregija države (NUTS): Пловдив (BG421)
Država: Bolgarija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 630 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Динамичната система за покупки е отворена през целия си срок на 
действие за всеки кандидат, който отговаря на критериите за подбор. Достъпът и 
участието в нея са свободни и безплатни за всички заинтересовани лица. Всички 
кандидати, които отговарят на критериите за подбор, се включват в Динамичната 
система за покупки. Краен срок за подаване на първоначални заявления – 06.03.2026 г. 
В срок 10 работни дни от получаване на заявлението възложителят взема решение 
относно включването на кандидата в Динамичната система за покупки, като прилага 
обявените критерии за подбор. В случай че е необходимо извършване на допълнителна 
проверка относно изпълнението на критериите за подбор, срокът може да бъде удължен 
до 15 работни дни. До изтичането на определения срок няма да бъде изпращана покана 
за представяне на оферти за възлагане на първата конкретна поръчка. След изтичане 
на първоначалния срок за подаване на заявления за включване в Динамичната система 
за покупки, новопостъпилите заявления се разглеждат два пъти в месеца - на всяко 15-
то и 30-то число от месеца. Когато посочените дати на съответния месец са 
неприсъствени дни, разглеждането на новопостъпилите заявления се извършва в 
първия присъствен ден, след тяхното настъпване. След всяко разглеждане на 
заявленията, Възложителят определя с Решение включването на кандидатите в 
Динамичната система за покупки, като прилага обявените критерии за подбор.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
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Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Huda kršitev poklicnih pravil: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
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предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: ”Периодична доставка на лекарствени продукти по приложена спецификация за 
нуждите на „МБАЛ – Асеновград” ЕООД”
Opis: Обект на настоящата обществена поръчка е доставка на стоки по смисъла на чл. 
3, ал. 1, т. 2 от Закона за обществените поръчки. Периодичните доставки на 
лекарствени продукти се извършват по предварителни писмени заявки с цел 
осигуряване на лечебния процес в „Многопрофилна болница за активно лечение - 
Асеновград” ЕООД. Динамичната система за покупки не е разделена на категории – в 
предмета й са включени лекарствените продукти, чието разпространение и условия за 
търговия са регламентирани от Закона за лекарствените продукти в хуманната 
медицина, като за същите ще се прилагат единни критерии за подбор на участниците и 
еднакви условия на доставките. Лекарствените продукти, предмет на Динамичната 
система за покупки, са разделени по номенклатурни единици, представени като 
Анатомо-терапевтичен код /АТС-код/ за лекарствени продукти, включени в Приложение 
№ 2 на Позитивния лекарствен списък, Международно непатентно наименование - INN, 
количество активно лекарствено вещество в единица лекарствена форма, лекарствена 
форма и приблизително количество в приложената към Документацията Техническа 
спецификация - Приложение № 1. Посочените в Техническата спецификация количества 
на лекарствените продукти са ориентировъчни и не пораждат задължение за 
възложителя да ги закупи в пълен обем. Изпълнението на доставките се определя от 
потребностите на лечебното заведение на база прием на пациенти и финансова 
обезпеченост. Посочените в Техническата спецификация видове лекарствени продукти, 
както и прогнозните количества е възможно да бъдат променяни, в зависимост от 
конкретните нужди на Възложителя, чрез добавянето на нови лекарствени продукти, 
включително и промяна на прогнозните количества, при възлагането на всяка конкретна 
обществена поръчка, в рамките на създадената Динамичната система за покупки, за 
срока на действието й. Срокът, за който се създава Динамичната система за покупки е 2 
(две) години или 24 (двадесет и четири) месеца. Срокът на договорите, които ще бъдат 
сключени въз основа на провежданите обществени поръчки в рамките на създадената 
Динамичната система за покупки е 24 (двадесет и четири) месеца. Краен срок за 
подаване на първоначални заявления – 06.03.2026 г.
Notranji identifikator: 555282

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 33600000 Farmacevtski proizvodi

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Всички лекарствени продукти се доставят франко Болничната аптека на 
„Многопрофилна болница за активно лечение – Асеновград“ ЕООД, на адрес гр. 
Асеновград, ул. Александър Стамболийски № 28.  
Mesto: гр. Асеновград
Poštna številka: 4230
Podregija države (NUTS): Пловдив (BG421)
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Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 630 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni iz naslednjih razlogov
Obrazložitev: Естеството на поръчката е свързано с доставка на лекарствени продукти, 
предвид което в Техническата спецификация не е използван критерий, свързан с 
достъпността за лица с увреждания.

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: Изисква се кандидатът да има право да извършва търговия на едро 
с лекарствени продукти в съответствие с нормите на Закона за лекарствените продукти 
в хуманната медицина или да притежава разрешение за търговия на едро и/или внос на 
лекарствени продукти, издадено от Изпълнителна агенция по лекарствата или 
регулаторен орган на съответната държава членка по реда на Глава девета Търговия на 
едро с лекарствени продукти и посредничество в областта на лекарствените продукти от 
Закона за лекарствените продукти в хуманната медицина. Доказване: Кандидатът 
трябва да представи (декларира) в Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) информация за документа, удостоверяващ правото да извършва 
търговия на едро и/или внос на лекарствени продукти, издаден съгласно Закона за 
лекарствените продукти в хуманната медицина или друг документ, удостоверяващ 
правото да търгува с лекарствени продукти, издаден от компетентен орган на 
съответната държава. Съответствието с поставеното изискване се попълва в част IV 
„Критерии за подбор“, буква А „Годност“ на ЕЕДОП. При поискване от страна на 
Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, 
изискването се доказва с представяне на разрешение за търговия на едро с 
лекарствени продукти, или удостоверение за регистрация за търговия на едро на 
територията на Република България на лицата, притежаващи разрешение за тази 
дейност, издадено от регулаторен орган на съответната държава членка, или 
разрешение за внос, или разрешение за производство, издадени по реда на Закона за 
лекарствените продукти в хуманната медицина.
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Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Изисква се кандидатът да е реализирал минимален общ оборот за 
последните 3 (три) приключили финансови години в размер на 15 000 евро. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът е създаден или е започнал дейността си. Доказване: Кандидатът трябва да 
представи (декларира) в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) 
информация за документа, удостоверяващ изпълнение на изискването за икономическо 
и финансово състояние. Съответствието с поставеното изискване се попълва в част IV 
„Критерии за подбор“, буква Б „Икономическо и финансово състояние“ на ЕЕДОП. При 
поискване от страна на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от Закона за 
обществените поръчки, изискването се доказва с представяне на справка за общия 
оборот с посочване на годините, оборота и валутата, реализиран от кандидата през 
последните три приключили финансови години, годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен и удостоверения от банки. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ, 
а именно документ, в който се съдържа информация която потвърждава, че участникът 
отговаря на поставеното от възложителя изискване за икономическо и финансово 
състояние.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Изисква се през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, кандидатът да е изпълнил най-малко една дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката, като под „идентична или сходна” по предмет 
се разбира дейност по доставка на лекарствени продукти. Доказване: Кандидатът 
трябва да предостави (декларира) в Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) информация за доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката, изпълнени през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите. 
Съответствието с поставеното изискване се попълва в част ІV „Критерии за подбор“, 
буква В „Технически и професионални способности” на ЕЕДОП. При поискване от 
страна на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, 
изискването се доказва с представяне на списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на поръчката с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената доставка.

Merilo: Certifikati neodvisnih organov o standardih zagotavljanja kakovosti
Opis merila za izbor: Изисква се кандидатът да прилага система за управление на 
качеството съответстваща на стандарт БДС ENISO 9001:20ХХ или еквивалент, с 
предметен обхват доставка на лекарствени продукти, издаден на името на участника от 
акредитирана институция или агенция за управление на качеството или други 
доказателства за прилагане на еквивалентни мерки за осигуряване на качеството. 
Доказване: Кандидатът трябва да предостави (декларира) в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) информация за прилагана система за 
управление на качеството, сертифицирана по стандарт БДС ENISO 9001:20ХХ или 
еквивалентна, касаеща предмета на поръчката. Съответствието с поставеното 
изискване се попълва в част IV „Критерии за подбор“, буква Г „Схеми за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ на ЕЕДОП. При поискване от страна 
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на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, 
изискването се доказва с представяне на валиден сертификат за прилагана система за 
управление на качеството съответстваща на стандарт БДС ENISO 9001:20ХХ или 
еквивалент, с предметен обхват доставка на лекарствени продукти, издаден на името на 
участника от акредитирана институция или агенция за управление на качеството.
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Оценката на офертите ще се извърши по критерия „най-ниска цена”. Участниците 
предлагат цена за изпълнение на поръчката в евро без включен ДДС, с числови изрази 
до четвъртия знак след десетичния знак.
Opis: Участниците предлагат цена за изпълнение по всяка отделна процедура за 
възлагане на обществена поръчка в рамките на създадената Динамичната система за 
покупки в евро без включен ДДС, с числови изрази до четвъртия знак след десетичния 
знак. Лекарствените продукти следва да бъдат с държавна регулирана цена, съгласно 
чл. 261а, ал. 1 от Закона за лекарствените продукти в хуманната медицина (за 
лекарствените продукти, включени в Позитивния лекарствен списък и заплащани с 
публични средства, да не е по-висока от регулираната цена по Приложение № 2 от ПЛС, 
колона „Стойност на опаковка на база референтна стойност”). Предлаганата цена на 
лекарствените продукти, включени в Позитивния лекарствен списък, да не е по-висока 
от стойността, посочена в Позитивния лекарствен списък по чл. 262, ал. 6, т. 2 от Закона 
за лекарствените продукти в хуманната медицина – към момента на подаване на 
офертата. Предлаганата цена на лекарствените продукти, извън тези, които са 
включени в Позитивния лекарствен списък и заплащани с публични средства, да не е по-
висока от пределната (максималната продажна цена на дребно), посочена в Регистъра 
на максималните продажни цени на лекарствените продукти, отпускани без лекарско 
предписание и максималните продажни цени на лекарствените продукти, отпускани по 
лекарско предписание. Участници, предложили цена, която надвишава цената на 
лекарствения продукт, включена в ПЛС или Регистъра на максималните продажни цени 
на лекарствените продукти към момента на подаване на офертата, няма да бъдат 
допускани до класиране в процедурата. Ако след сключване на договора за възлагане 
на обществена поръчка държавната регулирана цена по ПЛС се намали в полза на 
Възложителя, той заплаща безусловно лекарствените продукти на по-ниската цена, 
считано от датата на влизане в сила на решението по реда на чл. 18 от Наредбата за 
условията, правилата и реда за регулиране и регистриране на цените на лекарствените 
продукти. Ако след сключване на договора за възлагане на обществена поръчка цената 
в Регистъра на максималните продажни цени на лекарствените продукти, отпускани без 
лекарско предписание и максималните продажни цени на лекарствените продукти, 
отпускани по лекарско предписание се намали в полза на Възложителя, той заплаща 
безусловно лекарствените продукти на по-ниската цена. В случаите, когато стойността 
на конкретен лекарствен продукт, заплатена от НЗОК по реда на чл. 45, ал. 29а от 
Закона за здравното осигуряване, е по-ниска с над 20 на сто от стойността, на която 
лекарственият продукт е доставен на „МБАЛ – Асеновград“ ЕООД, разликата между 
двете стойности се възстановява на лечебното заведение от съответния притежател на 
разрешение за търговия на едро с лекарствени продукти.
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5.1.11.
 
Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/555282
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/555282
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: За обезпечаване изпълнението на договора, при подписването 
му, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да представи документ за внесена гаранция за изпълнение 
на задълженията си по него. Гаранцията се представя, в съответствие с документацията 
за участие, в една от следните форми: 1. Депозит на парична сума в лева в размер на 2 
% от общата стойност на договора без ДДС по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 2. 
Банкова гаранция за сума в лева в размер на 2 % от общата стойност на договора без 
ДДС със срок на валидност - 1 /един/ месец след датата на окончателното приключване 
на договора. Гаранцията трябва да бъде безусловна, неотменима, с възможност да се 
усвои изцяло или частично в зависимост от претендираното обезщетение. Гаранцията 
трябва да съдържа задължение на банката гарант, да извърши безусловно плащане, 
при писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ, в случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил 
някое от задълженията си по договора. 3. Застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на 2 % от общата стойност 
на договора без ДДС. Разходите по откриването на депозита или на банковата 
гаранция, както и за застраховката са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Гаранцията за 
изпълнение на договора се освобождава в срок от 30 (тридесет) календарни дни, след 
приключване на срока за изпълнение на договорa за възлагане на обществената 
поръчка ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лихви върху сумите по 
гаранцията за изпълнение, за времето, през което тези суми законно са престояли при 
него. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои цялата и/или част от гаранцията за 
изпълнение на договора в случай на неизпълнение на някое от задълженията на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, поети с договора, доказано по надлежния ред. Претърпените от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ вреди в по-голям размер се претендират и удовлетворяват по общия 
ред, съгласно законодателството на Република България.
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 04/02/2028 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Dinamični nabavni sistem, ki ga lahko uporabljajo samo kupci, navedeni v tem obvestilu

https://app.eop.bg/today/555282
https://app.eop.bg/today/555282
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5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените 
поръчки жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, 
ал. 3 от Закона за обществените поръчки срещу решението за откриване на 
процедурата.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - АСЕНОВГРАД ЕООД
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - АСЕНОВГРАД ЕООД
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - АСЕНОВГРАД ЕООД
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ 
- АСЕНОВГРАД ЕООД

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - АСЕНОВГРАД 
ЕООД
Registrska številka: 115532654
Poštni naslov: ул. АЛЕКСАНДЪР СТАМБОЛИЙСКИ 28
Mesto: гр. Асеновград
Poštna številka: 4230
Podregija države (NUTS): Пловдив (BG421)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Николета Кирилова Христева-Василева
E-naslov: mbal_asenovgrad@abv.bg
Tel.: +35933120440
Spletni naslov: https://www.mbal-asenovgrad.com
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/18123
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113

mailto:mbal_asenovgrad@abv.bg
https://www.mbal-asenovgrad.com
https://app.eop.bg/buyer/18123
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 00162a27-6529-4972-bf0a-59653fdfdbbe  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 04/02/2026 16:01:39 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 88365-2026
Številka izdaje UL S: 26/2026
Datum objave: 06/02/2026

http://www.cpc.bg
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